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MALFIA

DIMENSIONS

Code
Weight Packaging

kg lbs mm inch pcs/box

NMT400000 3 6,6 200x130x105 7,9x5,1x4,1 1

NMT400001 3 6,6 200x130x105 7,9x5,1x4,1 1

NMT400003 6 13,2 350x185x260 13,8x7,3x10,2 1

PRODUCTS’ RANGE   WEIGHT AND PACKAGING

AMALFI 5
AC Version

AMALFI 1
DC Version

EN. Bilge pumping.
Bilge pumps with excellent suction and 
pressure ability. Solid particles and debris can 
be handle without damaging the pump.
Should be installed in a dry, well ventilated 
position above, but as close to the liquid as 
possible. As the pumps must not be run dry, it 
is recommended to combine it with automatic 
switch that cuts off  the current to the pump 
when the bilge is dry.
For automatic / manual bilge pumping, the 
pump can be combined with bilge control 
panel. Must not be run dry.

EN.  Flexible impeller pumps
Self priming fl exible impeller electric pump or 
diff erent liquid transfer.
Suitable for fresh and salt water, AMALFI 
pump can also transfer dirty liquids without 
damaging.
Plastic body, all stainless steel inside chamber 
and sha� , fl exible impeller.
Suitable for continuous service with thermal 
motor overload protection.
Pump must not be run dry.

ES. Bombas de sentina
Las bombas de sentina presentan una óptima 
capacidad de aspiración y presión.  Las 
partículas y los fragmentos sólidos se tratan 
sin estropear las bombas. La instalación de 
estas bombas ha de realizarse en un punto 
alto, seco y perfectamente ventilado, situado 
lo más cerca posible del líquido. Se aconseja 
usar un interruptor de seguridad para detener 
el abastecimiento de corriente a la bomba 
cuando la sentina está vacía porque la bomba 
no puede funcionar en seco. 
En equipos automáticos o manuales, la bomba 
se puede asociar al tablero de mandos de 
sentina.
No se permite el funcionamiento en seco.

ES. Bombas de rodete fl exible
Electrobomba autoaspirante de rodete 
fl exible para el transvase de varios líquidos. 
Especialmente indicada para el transvase 
de agua dulce y salada. Esta bomba se 
caracteriza por permitir transvasar líquidos 
con pequeñas impurezas sin estropearse. 
Cuerpo de plástico, cámara revestida 
totalmente en acero inoxidable, rodete 
de goma y eje de acero inoxidable. Motor 
suministrado con protección térmica, puede 
funcionar en continuo. La bomba no ha de 
funcionar en seco.

PT. Bombas de esgoto.
As bombas de esgoto têm grande capacidade 
de aspiração e pressão. As partículas e 
os detritos sólidos podem ser tratados 
sem danifi car as bombas. É exigida uma 
instalação em um ponto alto, seco e bem 
ventilado, o mais próximo possível do líquido. 
Como não é possível um funcionamento a 
seco, sugere-se a utilização de um interruptor 
de segurança que interrompa o envio de 
corrente para a bomba quando o esgoto 
estiver vazio. 
Como o sistema de bombas de esgoto 
funciona em automático ou manual, a bomba 
pode ser anexada ao painel de 
controle do esgoto. O funcionamento a seco 
não é permitido.

PT. Bombas com impulsor fl exível.
Eletrobomba de auto-sucção com impulsor 
fl exível para transferência de vários tipos 
de líquidos. Particularmente indicada para 
transferência de água doce e salgada.
A característica dessa bomba é a 
possibilidade de transferência de líquidos 
contendo pequenas impurezas sem danifi cá-
los. Estrutura de plástico, câmara revestida 
completamente em aço inoxidável, impulsor 
em borracha e árvore de inox.
 O motor pode ser usado continuadamente e 
é fornecido com proteção térmica. A bomba 
não deve funcionar a seco.

AMALFI 1

AMALFI 5
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AMALFI

AMALFI 1
DC Version

Flow-rate
up to

l/min34
(up to 9 gpm)

FEATURES

Stainless steel 
chamber

Flexible 
impellerOn/off  switch

Code Description

Fluids

Volts/Hz

Flow-rate Pressure
Max 
Draw Fuse

Ports

type l/min gpm bar psi BSP

NMT400000 AMALFI 1 12 32 8,4 1 14,5 13 A 35 A 1/2”

NMT400001 AMALFI 1 24 34 9 1 14,5 16 A 15 A 1/2”

NMT400003 AMALFI 5 230/50 30 7,3 1 14,5 1,5 A - 1/2”

PRODUCTS’ RANGE   TECHNICAL DATA

AMALFI 5
AC Version


